
Greek Notebook – I John 2:10,11 
 

10  ò      avgapw/n      to.n      avdelfo.n      auvtou/      evn       
 
 
 
 
tw/|      fwti.     me,nei    kai.    ska,ndalon     evn     auvtw/|      
 
 
 
 
ouvk      e;stin\  11  o ̀     de.     misw/n      to.n      avdelfo.n 
 
 
 
 
auvtou/      evn      th/|      skoti,a|      evsti.n      kai.      evn 
 
 
 
 
th/|      skoti,a|     peripatei/      kai.      ouvk      oi=den      
 
 
 
 
pou/      up̀a,gei(      o[ti      h`      skoti,a       evtu,flwsen  
 
 
 
 
tou.j      ovfqalmou.j      auvtou/Å 
 
 
 

 



 
Vocabulary For I John 2 

 
2:10 avgapa,w - (verb) – I love; I choose to prefer or regard the welfare of another 

ska,ndalon, -ou, to, – (noun) – snare, trap-trigger; offense, stumbling block 
 
2:11 oi=da - (verb) – I know (by observation – [A perfect form with present meaning; from  

an obsolete verb, ei;dw, meaning “I see”.  Hence, the perfect would be “I have  
seen”, therefore “I know”.]) 

pou/ - (adv.) – where; at what place 
up̀a,gw – (verb) – I go away  
tuflo,w - (verb) – I blind; I make blind 

 


